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Christine Merrill

Stjålne diamanter

Oversatt av Randi Toresen.

MINISERIE: SØSTRENE BRYUN


Miniserien som tar deg med på to unge kvinners vinglete vei mot lykken! Dette er del en.



I min første karriere, lenge før jeg ble forfatter, sydde jeg teaterkostymer. I teatersesongen tilbrakte jeg åtte timer per dag, seks dager i uken med å sy for andre. I fritiden sydde jeg klær til meg selv. I årenes løp har jeg prøvd meg på all slags håndarbeid. Jeg lærte meg selv å strikke på videregående skole. Det tok meg to-tre forsøk å lære å lage nupereller. Det tok meg femti år og hjelp fra videoer på Internett å lære meg hekling.



Men det er én ting jeg aldri har prøvd og aldri vil prøve, og det er å kniple. Jeg har sett hvordan det gjøres, og jeg vet at jeg er altfor utålmodig til å klare å lære meg selv det enkleste mønster. Og når jeg tenker på hvilket rot den siste katten min har laget i garnkurven min, kan jeg forestille meg hva han ville gjøre med en pute med et virvar av lange tråder og spoler.



Så heldig at jeg har Justine som kan arbeide seg gjennom den underbevisste trangen jeg har til å lage kniplinger.

Christine Merrill




Til Jim: Etter tretti år – du må snart kåres til helgen.


Første kapittel

For en smerte!

William Felkirk orket ikke å åpne øynene, men lå urørlig og overveide tanken på det. Alt gjorde vondt, selv om det bare var hodet som virkelig verket. En sakte, bankende pulsering som kom bakfra og omsluttet hver nye tanke.

Han svelget tungt. Han hadde ikke spytt som kunne hjelpe til med prosessen. Hvor mye hadde han drukket for å komme i denne tilstanden? Han husket ikke. Selskapet hos Adam for å feire nevøens dåp hadde vært altfor høytidelig til at han skulle ende opp som dette. Men han kunne heller ikke huske å ha gått noe annet sted etterpå. Og hvor kunne han ha gått, ettersom han var i Wales?

Øyelokkene var fremdeles for tunge til at han orket å åpne dem, men han trengte ikke synet for å finne krystallkaraffelen på nattbordet. Et glass vann ville hjelpe. Armen veivet kraftløst med numne fingre som ikke klarte å gripe glasset.

Det lød et gisp i den andre enden av rommet og lyden av porselen som ble knust utover gulvet. Klosset kammerpike. Jenta hadde gjort rent rundt ham som om han var en del av møblementet. Var det virkelig nødvendig å rope «Han er våken!» så hele hallen kunne høre det?

Så hørtes raske fottrinn ved døren, og en stemme som tilkalte Hans Nåde og Hennes ladyship.

Han åpnet omsider øynene og forsøkte å sette seg opp, men ryggen ville ikke støtte ham. Rommet var uklart. Han stirret opp i taket og på det lille han kunne skimte av sengestolpene. Han var fremdeles i brorens hus. Men Penelope hadde aldri vært en lady, ikke engang før hun giftet seg med Adam. Og hun lo fortsatt av at hun ikke følte seg som Hennes Nåde, hertuginnen av Bellston. Hun var nylig stått opp av barselsengen, men var ikke så skrøpelig at hun hadde overlatt sine vertinneplikter til en annen.

Han måtte ha hørt feil. Men hodepinen ble verre av at han ristet oppgitt på hodet, og av de løpende skrittene i trappen og hallen. Kunne ikke en mann få bære skammen over en bakrus i fred? Han forsøkte å sette seg opp igjen, og kjente en arm bak ryggen og hender som løftet ham opp som et barn for å støtte ham mot putene.

«Flink gutt.» Adam behandlet ham som en invalid. Han måtte være i verre forfatning enn han først hadde trodd. «Litt vann, kanskje?» Men i stedet for glasset han hadde ventet seg, ble en våt fille presset mot leppene hans.

Will spyttet og snudde hodet bort. « … helvete?» Han måtte ha sprukne lepper, for han klarte ikke å snakke ordentlig. Men det hadde vært tilstrekkelig til å uttrykke misnøyen hans.

«Vil du heller ha et glass?» Adam lot til å synes det var merkelig. «Hvor er Justine? Finn henne, fort!»

Kanten av glasset møtte leppene hans. Han løftet hånden mot den, kjente at armen dirret, så kom brorens hånd og støttet hans så han kunne drikke.

Krystallbeger. Krystallklart vann. Kjølig og friskt. Det rant ned i strupen hans, som fremdeles føltes som om den var full av spindelvev. Bankingen i hodet ga seg litt. Han stoppet. «Bedre.» Stemmen hans var fremdeles raspende, men tydeligere.

Det kom et nytt, feminint gisp fra døren.

«Han er våken», sa Adam lavt og innstendig. «Kom bort til ham.»

«Jeg tør ikke.» Det var en kvinnestemme, en melodiøs altstemme med en svak antydning til aksent.

«Etter så lang tid skal du være den første han får se.» Han kjente at Adam reiste seg, og så at en ny hånd kom for å løfte vannglasset hans.

Det var noe som duftet vidunderlig. Nei. Det var noen. Roser, og kanel, like ved ham. Han kjente musselin mot den bare armen og varm, silkemyk hud som berørte skulderen hans og strøk håret hans bort fra pannen. Han merket at sansene hans fungerte igjen og fikk en rekke hyggelige overraskelser.

Da øynene hans klarte å fokusere på noe som var lengre borte enn fingrene på begeret, så han et perfekt, hjerteformet ansikt som tittet bekymret på ham. Det var den slags ansikt som fikk ham til å ønske at han kunne male, eller i det minste tegne, så han kunne ha båret med seg en kopi av det bestandig. Øynene hennes hadde en merkelig grønn, gyllen farge, som mynter på bunnen av en fontene. Han klarte ikke å slutte å stirre inn i dem. De var sorgtunge og redde, og et øyeblikk trodde han at han så en tåre i det ene øyet. De rosa leppene skalv. Håret hennes var en blanding av solnedgangens gylne rødfarger, delvis skjult under en enkel kyse. Krøllene duvet lett, som om eieren trakk seg unna ham.

«Ikke vær redd», sa han. Hvorfor var hun her? Og hvorfor virket hun så betenkt? Det var ikke så mye han var sikker på, minst av alt hvem hun var, men han var helt sikker på at han ikke ville at hun skulle være redd ham. Adam hadde hatt rett. Å våkne til dette var en gave, særlig når en hadde slik en skrekkelig hodepine.

«Er han bekymret for deg, etter alt som har skjedd?» Adam lo kort og tilfreds. «Da har du ikke forandret deg mye, Will. Vi har vært så redde …» Brorens stemme brast av sinnsbevegelse.

«Er det sant?» Adams hustru, Penny, var kommet inn og sto ved døren. Hun var andpusten, som om hun hadde løpt.

Adam hysjet på henne.

«Jo flere, jo bedre», mumlet Will. Han hadde ikke krefter til å avvise flere besøkende ved sengeleiet. Men da han vendte hodet mot hertuginnen, var det noe som var feil. Veldig feil, faktisk. Hun lot til å være gravid. Det kunne ikke stemme. I går hadde han tenkt at hun var veldig tynn. Han hadde spurt hvordan det sto til med henne, og broren hadde sagt at den siste fødselen hadde vært veldig slitsom for henne. I dag sto hun i døråpningen i værelset hans og struttet av sunnhet.

Will rynket pannen. Hvis dette var en spøk, var den både utstudert og meningsløs. Hele familien sto og betraktet ham som om de ventet på noe. Han hadde ingen anelse om hva de ventet seg. Hodet hans svømte igjen. Han ville ta seg til tinningen, men klarte knapt å løfte armen.

Kvinnen ved siden av ham grep hånden hans, begynte å gni fingrene sånn at han fikk følelse i dem igjen, bøyde leddene hans og masserte musklene. Så la hun hånden hans ned på sengeteppet og strøk ham forsiktig over pannen. Det kjentes godt, for pokker. Om han ikke hadde vært så trett fremdeles, ville han ha sendt familien ut for å finne ut hvor godt han kjente henne. Selv om hun hadde vært nølende til å begynne med, virket hun ikke det minste sjenert nå.

Han slappet av på putene som lå mot sengegavlen og sukket. Så flekset han forsiktig med fingrene på begge hender. Det var vanskelig, akkurat som det var vanskelig å røre på tærne. Men da han løftet armen neste gang, klarte han uten problemer å signalisere at han ville ha mer vann. Den vakre sykepleiersken førte begeret til leppene hans igjen.

Han slikket en dråpe av de tørre leppene og svelget. «Kan noen forklare meg hva som har skjedd, eller overlater dere til meg å gjette? Ble jeg syk i løpet av natten?»

«Forklare?» sa Adam på vegne av alle. «Hva husker du fra den siste måneden, Will?»

«Ballsesongen, selvfølgelig», svarte han, og ville gjerne ha viftet det bort med hånden. «Den blonde jentungen dere ville tvinge på meg. Hvorfor dere tror at dere kan velge en hustru for meg når jeg ikke hadde noe å si i deres valg av ektefeller, har jeg ingen anelse om. Jeg ble med dere til dåpen i Wales, men hva blandet dere i punsjen som har fått meg i denne tilstanden? Ren gin?»

Det var ment som en spøk, men rundt ham så han nå bare lamslåtte ansikter. Adam kremtet. «Dåpen var for seks måneder siden, Will.»

«Selvfølgelig ikke.» Han husket den like klart som alt annet. Den virket selvfølgelig fjern, men han hadde jo nettopp våknet. Når hodet ble klarere …

«Seks måneder», gjentok Adam. «Etter selskapet reiste du, og du ville ikke si hvor du skulle. Du sa du ville komme tilbake med en overraskelse.»

«Og hva var den?» spurte Will. Ettersom han var her nå, måtte han jo ha kommet tilbake med en historie som forklarte den nåværende situasjonen hans.

«Vi hørte ikke noe fra deg på mange måneder. Da Justine kom hjem med deg, var du ikke i stand til å si noe som helst. Du hadde vært utsatt for en ulykke. Hun tenkte det var best at du var hos familien din, når …» Adams stemme brast, og han så bort.

«Hvem er denne Justine?» spurte Will og så seg rundt. Men da han fikk se det sjokkerte uttrykket i ansiktet til den unge kvinnen som holdt hånden hans, ga svaret seg selv.

«Husker du virkelig ikke?» sa hun. Det gjorde han ikke. Skjønt hvordan han kunne ha glemt et slikt ansikt, eller en slik stemme, forsto han ikke.

«Jeg husker dåpen», gjentok han. «Men jeg husker ikke deg i det hele tatt.»

De gylne øynene foran ham var vidåpne og vantro.

Adam kremtet igjen, den lille lyden han pleide å lage når han skulle prøve å være diplomatisk. «Det later til å være mye du har glemt og mye som må forklares. Men først og fremst må du forstå at kvinnen foran deg er lady Felkirk.» Han tidde litt. «William, får jeg presentere deg for din hustru, Justine.»

«Jeg har ingen hustru.» Han hadde fått mer enn nok av dette tullet og svingte beina over sengekanten for å reise seg.

Det vil si, han forsøkte. I stedet falt han ned på madrassen og så nesten i gulvet før broren rakk å gripe ham og skyve ham mot midten av sengen igjen.

«Det er i orden. Det spiller ingen rolle, bare du blir bedre.» Det var stemmen til den pleiende engelen igjen, hans påståtte hustru. Hva var det de hadde kalt henne? Justine?

Navnet var like vakkert som eieren, men det sa ham ingenting.

Adam lente seg over sengen igjen og smilte, om enn noe anstrengt. «Justine tok deg med hit for omtrent to måneder siden, og du har vært bevisstløs siden det. Jeg var redd du aldri ville …» Det ble en ny pause, etterfulgt av et dypt sukk. Kanskje farskapet hadde gjort Adam bløt, for Will kunne ikke huske at han noen gang hadde hørt ham så gråtkvalt. «Legene ga oss ikke mye håp. Å oppleve at du er våken og nesten deg selv igjen …»

Så han hadde slått hodet. Han husket det ikke, men det kunne iallfall forklare den hamrende skallebanken. «Hva skjedde?»

«Et fall fra hesten.»

Det virket sannsynlig. Det hendte han spente buen for høyt når han var ute og red. Men hans gamle venn, Jupiter, var den stødigste av hester når det var han som holdt i tøylene. Og en hustru! Han stirret hardt på kvinnen som lente seg over ham og ventet på at hun skulle komme med en forklaring.

«Vi var på bryllupsreise», sa kvinnen nølende, som om hun prøvde å pirke i hukommelsen hans. «Vi møtte hverandre i Bath i begynnelsen av sommeren.»

Fremdeles ingen ting. Hva hadde han bedrevet i Bath? Han kunne ikke fordra stedet, med det illeluktende vannet og de travle mødrene til ungpiker som ikke hadde klart å finne seg en passende ektefelle i London.

«Jeg er sikker på at du må ha hatt ekteskap i tankene da du forlot oss», sa Penny oppmuntrende. «Du lovet oss jo en overraskelse. Men ærlig talt, vi hadde ingen anelse om hvor kjærkommen den skulle vise seg å være. Da Justine kom sammen med deg …» Hun tidde beveget, akkurat som broren hans hadde gjort. «Hun har vært så snill mot deg. Mot oss alle, faktisk. Hun ga aldri opp håpet.» Penny trakk frem et lommetørkle og lot som hun ville polere de duggete brillene mens hun tørket en tåre.

Det var bare kvinnen, Justine, som lot til å ta det hele med knusende ro, som om en ektemann som våknet opp etter å ha vært døden nær uten noen erindring om henne, var noe som skjedde alle. Da hun sa noe, var stemmen stø og saklig. «Du blir bra igjen nå. Alt har gått bedre enn vi våget å håpe på.»

«Som om bevisstløshet og tap av et halvt år av ens liv er noe å feire.» Han glodde på henne. Den nydelige fremmede hadde kanskje ikke gjort noe for å fortjene sinnet hans. Eller kanskje hun hadde fått ham full og slått ham i hodet så hun kunne utgi seg for å være hustruen hans.

Men det ga ingen mening. Han hadde hverken penger eller en tittel som tilsa at han skulle bli utsatt for den slags intriger. Hvis hun ville ham noe vondt, hvorfor hadde hun tatt ham med hjem etterpå? Eller brydd seg om å pleie ham til han ble frisk?

Den mystiske Justine overså det bistre uttrykket hans og smilte ned til ham. «Det er verd å feire. Legen sa at du aldri kom til å våkne, men det har du. Nå når du kan spise normalt igjen, kommer du til å bli sterkere.» Men så han ikke en flyktig skygge som dro seg over ansiktet hennes, som om det ikke nødvendigvis var en velsignelse at han kom seg igjen?

Kanskje hun var like forvirret som ham når det kom til stykket? Eller kanskje han hadde såret henne. Han hadde tatt seg bryderiet med å gifte seg med henne og deretter glemt henne fullstendig. Nå glefset han til henne og ga henne nærmest skylden for hodepinen. Hadde han behandlet henne på samme måte før ulykken? Kanskje ekteskapet hadde vært en feiltagelse? I så fall kunne han neppe bebreide henne et flyktig ønske om at det lange sykeleiet hans ville gi henne friheten tilbake.

Da han så på henne igjen, var ansiktet hennes som en skyfri sommerdag. Tvilen hadde vært en illusjon, forårsaket av hans egne vrangforestillinger. Når han ble sterkere og fikk en sjanse til å spørre henne, ville alt bli klarere. For øyeblikket måtte han få kontroll over sine egne villfarne tanker og vente. Han ristet på hodet og angret øyeblikkelig. Smertene, som hadde gitt seg litt, overmannet ham igjen.

Hun lente seg nærmere, tok opp en kjølig klut som lå ved siden av sengen og presset den mot pannen hans.

Hvordan visste hun hva som hjalp? Det spilte ingen rolle. Hvis det var noe hun hadde gjettet seg til, så hadde hun iallfall gjettet riktig. Han tok hånden hennes og klemte den, i håp om at hun ville tolke det som takknemlighet. Men om smerten ble mindre, ble ikke tvilen hans det. Det var ingenting kjent med hånden han holdt. Hvis han hadde giftet seg med henne, ville den da ha føltes så fremmed? Så snart han kunne trekke til seg hånden uten at det ble pinlig, gjorde han det.

Hun forsikret seg om at kompressene hans var på plass og trakk til seg hendene igjen. Hun foldet dem i fanget som om hun også var lettet over å slippe ham.

Mens de to var tydelig forlegne overfor hverandre, var de andre i rommet ekstatiske. «Så snart du er klar for det, skal vi bære deg nedenunder», sa Penny. «Kanskje vi kan få tak i en rullestol så du kan sole deg i hagen.»

«Tull.» Kompressene forskjøv seg da han forsøkte å komme seg på bena igjen. Denne gangen klarte han å svinge begge over sengekanten og sette seg opp, men ble øyeblikkelig overmannet av svimmelhet.

Igjen var det Adam som kom styrtende, tok armen hans og støttet ham opp. «Rolig. Ikke prøv å gjøre for mye med én gang. Du behøver ikke å sitte i rullestol hvis du ikke vil. Du kan ta det i ditt eget tempo. Jeg er sikker på at du snart vil kunne gå igjen på egen hånd.»

«Men du behøver ikke gjøre det akkurat nå», sa Penny. «Hvile er fremdeles viktig. Og ro. Nå overlater vi dere to til dere selv.»

«Nei.»

«Ja.» Han og kvinnen snakket samtidig.

«Nei», gjentok Justine og la en forsiktig hånd på brystet hans for å skyve ham ned på madrassen igjen. «Du trenger hvile. Vi får tid til å snakke senere.»

«Jeg har hatt mer enn nok hvile», sa han. «Hvis jeg skal tro dere, har jeg sovet i flere måneder.»

Hun hadde sikkert rett, for det verket i hodet etter den lille aktiviteten han nå hadde hatt. Og han trengte tid til å tenke. Men før det trengte han svar. Til tross for det uskyldige uttrykket i det vakre ansiktet, var ikke Justine kun det hun ga seg ut for å være, det var han sikker på.

«Vær så snill å gå, alle sammen», sa han da han så de sjokkerte uttrykkene forårsaket av det vanskelige humøret hans. «Og send bud på kammertjeneren min. Etter all denne tiden i sengen vil jeg vaske meg og kle på meg. Til da vil jeg snakke med min hustru.»

«Selvfølgelig.» Broren hans smilte lettet. «Hvis du føler deg bra nok, kan du komme ned til middagen, eller vi kan sende et brett opp til deg. Det er i alle fall deilig å se at du kommer deg», sa han og tok begge Wills hender. «Kom, Penny. Jeg er sikker på at de har mye å snakke om som ikke vedkommer oss.»

De gikk og lukket døren etter seg, og han var alene i rommet med en kvinne som hevdet å være hans hustru. Han undertrykte en bølge av panikk. Han var fremdeles for svak til å forsvare seg om det skulle vise seg at hun ikke var så vennlig som hun ga inntrykk av. Men hvorfor skulle han forestille seg at en kvinne med et så søtt ansikt skulle være farlig for ham? Hvis hun hadde villet ham noe vondt, hadde hun hatt mange muligheter til det.

Men burde ikke en ny brud være gladere over å se sin ektemann komme seg? Hvis hun elsket ham, hvorfor sto hun ved siden av sengen, taus som en forbryter på anklagebenken? Det var noe galt ved henne. Det var én av mange ting han ikke kunne plassere.

Hun lot til å innse det, hun også, for hun forsøkte seg med et usikkert smil og gled inn i rollen som sykepleier igjen. «Er det noe jeg kan hente til deg? Noe som vil gjøre det mer behagelig for deg?»

«Du er en veldig dyktig sykepleier, og veldig omtenksom», sa han uten å føle seg særlig takknemlig. «For øyeblikket trenger jeg ikke annet enn en slutt på denne farsen.»

«Det er ingen farse», sa hun og så mer forbauset enn redd ut. «Vi prøver ikke å lure deg. Du ble såret og har vært bevisstløs i flere måneder. Kom bort til vinduet, så får du se selv. Dåpen var ved påsketider. Når er det hverken vår eller sommer lenger. Bladene faller av, og natteluften er kald.»

«Jeg trenger ikke deg til å fortelle meg om været», knurret han og så på de grå skyene utenfor vinduet. «Det ser jeg selv. Og jeg vet at jeg ble skadet, for jeg kjenner smertene fremdeles.» Han strøk hånden forsiktig gjennom håret og ble forbauset over furen i hodebunnen. «Men det forklarer ikke resten.»

«Hva mer er det å forklare?» sa hun, men hun måtte ha forstått hva han mente.

«Det forklarer ikke deg. Hvem er du egentlig? Og hvem er du for meg?» Han så direkte inn i de grønne øynene hennes. «For jeg kunne sverge i Guds navn på at du ikke er min hustru.»

«William», sa hun i en bebreidende og såret tone.

«Det er navnet mitt. Og hva er ditt?»

«Justine, selvfølgelig.»

«Og før du giftet deg med meg?» sa han, og kunne ikke la være å hånflire av den usannsynlige påstanden.

«Etternavnet mitt? Det var de Bryun.» Hun tidde som om hun ventet at denne lille opplysningen skulle vekke hukommelsen hans. Men ingen ting skjedde.

«Jeg hører hva du sier», svarte han. «Og jeg antar at det neste du vil fortelle meg, er at du er foreldreløs.»

«Ja.» Hun klarte ikke å skjule hvor såret hun ble.

En dag ville han kanskje angre på at han bare avfeide elendigheten hennes, men for øyeblikket hadde han nok med sine egne problemer. «Så det er ingen som kan bekrefte identiteten din.»

«Jeg har en søster, men hun var ikke til stede da vi giftet oss, og det var heller ikke din familie.»

«Giftet jeg meg uten at familien min visste om det?» Penny hadde antydet det samme, men det var fremdeles ubegripelig. «Så ingen av oss tok hensyn til andres følelser når det gjaldt dette? Vi bare plutselig …» – han klarte med nød og neppe å knipse med fingrene –  « … bestemte oss for å gifte oss.»

«Vi diskuterte det på forhånd. Og du sa at broren din hadde gjort noe lignende.»

Det hadde han. Bryllupet deres hadde kommet like plutselig som dette. Og Adam hadde innrømmet at han ikke husket bryllupet sitt, han heller. Men selv om omstendighetene lignet hverandre, var han mer fornuftig enn Adam og ville aldri ha oppført seg på en slik måte. «Du kan ha hørt om detaljene vedrørende Adams bryllup hvor som helst.»

Hun sukket, som om hun satt i klasserommet og ble hørt i hjemmeleksen. «Men jeg hørte det ikke hvor som helst. Jeg hørte det fra deg. Du fortalte meg at din fars navn var John og din mors navn var Mary. De var hertugen og hertuginnen av Bellston, selvfølgelig. Du hadde en søster som døde under fødselen, og du fortalte meg alt om broren din. Det var derfor jeg tok deg med hit. Hvorfor skulle jeg ha gjort det om det ikke var fordi jeg var glad i deg?»

Dette var mystisk. Han gned seg i tinningen, for selv om han var sikker på at det fantes en logisk forklaring, fikk han vondt i hodet av å lete etter den. «Du kan ha funnet all informasjonen i en adelskalender.»

«Eller du kan ha fortalt meg det», sa hun tålmodig. «Og det er ikke så uvanlig at jeg er foreldreløs. Det er jo du også.»

Det var helt riktig. Så hvorfor virket det så betydningsfullt at hun var det? Han ristet på hodet og ventet nærmest at det skulle skrangle da han gjorde det, for han følte seg fremdeles som en knust porselensdukke. «Jeg har en mistanke om at jeg kunne forhøre deg i timevis og du ville ha svar på alt. Men det er ett spørsmål jeg tviler på at du kan besvare tilfredsstillende. Hva skulle ha fått meg til å gifte meg med sånn hast?»

«Du sa du elsket meg.» Leppene hennes skalv, men hun så ikke gråtkvalt ut. «Og jeg ville ikke ligge med deg før vi var gift.»

Det var ikke en smigrende forklaring, men den var mer troverdig enn noe annet hun hadde sagt. «Jeg tror gjerne at jeg ønsket å ligge med deg. Synet mitt er utmerket, selv om hukommelsen min ikke er det.» Han så på det skjønne håret hennes, som stort sett var dekket av den fornuftige kysen. Han var trett og forvirret, men han hadde likevel lyst til å nappe den til seg så han kunne se håret hennes i all sin prakt. «Du er en skjønnhet, og det er du fullstendig klar over, ikke sant? Du vil vel ikke late som om du ikke vet hvilken virkning du har på menn? Hvorfor valgte du meg?»

«Fordi jeg trodde du var snill og ville bli en god ektemann.» Det var noe i stemmen hennes som antydet at hun var skuffet over å oppdage at det ikke stemte. Så senket hun blikket. «Og du har rett. Men jeg kan ikke gjøre noe med hvordan jeg ser ut. Eller hvordan andre reagerer.»

«Jeg skjønner ikke hvorfor du skulle ønske det», sa han oppriktig. Men da han så nøyere på henne, viste ansiktet hennes en blanding av sorg og opprør, som om hun skulle ønske hun var ordinær, og ikke vakker. Klærne hennes var nesten for beskjedne, nærmest som en tjeners. Kysen hennes var ikke en forfengelig kreasjon med blonder og bånd, men av lin og uten noen form for pynt. Hvis hun forsøkte å skjule skjønnheten sin, hadde hun mislyktes. Den enkle rammen fikk bare den vakre juvelen til å skinne enda sterkere.

«Nå da du har fått det du ville, oppfører du deg som om det er min feil at du ikke er fornøyd med resultatet.» Hun rettet åndsfraværende på kysen og skjulte mer av lokkene som var kommet til syne. «Jeg lurte deg ikke inn i et ekteskap du ikke ønsket. Og jeg har ikke skadet deg og overlatt deg til din skjebne. Jeg tviler på at jeg kan overbevise deg tilfredsstillende om at ting er som jeg har forklart deg. Men kan du bevise at jeg har gjort deg noe, annet enn å gi deg det du ville ha av meg og at jeg tok vare på deg da ulykken skjedde? Du er i live i dag takket være min pleie. Jeg beklager at jeg ikke kan tilby deg mer enn det.»

Han hadde ikke noe svar til det. Hvis hun virkelig var hans hustru, var hun en meget tålmodig kvinne. Hun hadde god grunn til å glefse etter den ufølsomme måten han hadde behandlet henne på. Men det var ikke sinne i stemmen hennes, bare en trett resignasjon, som om hun godtok tvilen hans. Om det ikke hadde vært for det bekymringsfulle tomrommet der fortiden deres skulle ha vært, ville han ha trodd på henne og bedt om unnskyldning.

«Jeg skal medgi at jeg skylder deg min takknemlighet», sa han. «Men for øyeblikket trenger jeg ikke hjelpen din. Vær så snill og gå og gjør deg i stand til middag. Kanskje jeg ser deg nedenunder. Vi kan snakke mer senere.»

«Med glede, mylord.»

Hun løy, selvfølgelig. Hun reiste seg fra sengen og neide ydmykt før hun forlot rommet. Men det var en iver i skrittene hennes som fikk tilbaketrekkingen hennes til å virke som en flukt.
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